
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Annaani stoliklok 

piththa cholapatok 

chofi chooba aataakit-

ton. Oowihhilok, 

stamaahilka, thatho 

imokwailaahi.  

Maamoosin oopiili-

ifookok stayokpaaa-

hoosik.  Mastoopith-

kaap, thatho atakka-

akatoofookon, hasai-

kaahoosin oopiilito-

hok.  Immaayap 

piththa paachokkooliip, 

oopiililaik stim-

mahchoolik.  

òAkkaamiimatton, 

piththa tatkak atak-

kaalit hinifa shoyo-

maalihchok ommi?ó 

kaahahchooli.         

Akkaamoos. 

-Claudine Hasting 

Kowassaati Athiihilka 
M A R C H  2 0 1 0   

 M ARCH E VE NTS 

¶ March 17:                    

St. Patrickõs Day 

¶ March 19:                 

Language Committee 

Meeting (2 pm) 

¶ March 20:                         

1st Day of Spring 

¶ March 25:                        

Elderõs Easter Lunch 

¶ April 1:                               

Coushatta Nation Day of 

Prayer 

¶ April 2:                             

Good Friday                   

Offices Closed 

¶ April 4:                            

Easter 

Thatho Opihillito 

Abachokkoli Achoosi  
Godôs son Jesus 

 

Itto ittabanaaka  
Cross 

 

Koloos choski  
Eggs 

 

Chokfi  
Rabbit  

 

Pahi  
Grass 

 

Skala chil ka  
Dye 

 

Soma chillia  
Crepe Paper 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Hinaap! 

 

Hinaap map! 

 

Jaime-k onk al.  

 

Inko ka naam. 

 

Ma taam pahik  ko ko nam. 

 

Mon, onka liis.  

 

Chim pichik aata? 

 

 

)D G@RM½S B@KKDC LD XDSq 

 

Is your mother there?  

 

Oh, man! 

 

*S½R LDu +@HLDq 

 

Not yet. 

 

My goodness! 

 

5G@S½R VG@S * V@R QDEDQQHMF SNq 

 

 

Common Expressions 

Match Koasati to English 

In the morning I get up: 

 
It to tham mi la ho 

Wash my face. 
 

Chan na ti   aa shi li la ho 
Brush my teeth. 

 

Mi ton   hok fa la ho ho lik fa 
Get Dressed. 

 

O hom pa la ho 
Eat breakfast. 

 

Oo hap ka la ho 
Take a bath. 

 

Il baa sih ka la ho 
Wash my hands. 

 

In hom pa ni la ho   I fa 
Play with the dog.  

 

Hii chal la ho  tv ka 
Watch cartoons. 

Sob
aic

hic
hot

oé.

 

 

As late as 1920, federal officials be-

lieved the Coushatta community 

would disappear.  In his report of 

that year, BIA Inspector Frank 

Bra
ndo

n w
rot

e, 
òTh

ey 
are

 fa
st 

sli
p-

ping into decline and if some-

thi
ngé

.is
 no

t d
one

 so
on,

 th
ey 

wil
l 

bec
ome

 ex
tin

ct.
ó

 


